
BRANCH collezione  

Una collezione di arredi per esterno: elemento parasole, tavoli e tavolini, 
sedie e poltroncine, dal vestito “intercambiabile”, ispirati a una 
stilizzazione delle forme naturali di rami d’albero.

An outdoor furniture collection: sunshade, tables and coffee tables, chairs and 
armchairs with a variety of seat “dresses”, inspired by stylized trunks and 
branches of trees.

CORO
Superstudio+, Via Tortona 27 - Milano
22-27 Aprile | press preview 21 aprile h 3 pm

TIVOLI AUDIO
Superstudio+, Via Tortona 27 - Milano
22-27 Aprile | press preview 21 aprile h 3 pm

TRIENNALE DESIGN MUSEUM “serie fuori serie”
Via Alemagna 6 - Milano
Marzo 2009 – Febbraio 2010

FIAM
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 8 stand B21–C 22

BONALDO
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 7 stand H18

DORELAN BED
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 15 stand H39-41

NEMO.CASSINA
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 18 stand B11-C14-C16

VARIAZIONI
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 22 stand D31
Bagutta Shops, via Fiorichiari | via S. Pietro all’Orto - Milano

“DESIGN IL TUO NOME È DONNA” evento di Donna Moderna + Casaidea 
Studio 12, via Borsieri 30 - Milano
22-27 Aprile | h 11-19 | cocktail 24 aprile dalle 19

“THE BABEL TOWER”

Un interpretazione del nuovissimo sistema Networks, disegnato da Tom 
DeVesto, con una suggestiva installazione architettonica, che mette in 
scena la capacità della radio di “parlare tutte le lingue del mondo”, 
giocata sulla metafora espressiva di un’ipotetica ricostruzione della torre 
di Babele.

An interpretation of the new Tivoli Audio’s Networks system, designed by Tom 
DeVesto, creating a suggestive architectural installation that  shows the radio’s 
capability to “speak all the world languages”.
The set up design is inspired by the legend of the ancient Biblical city – Babel - 
where all the variety of languages had started.

CHIPS

All’interno del nuovo progetto del museo del design, è stata selezionata la 
ciotola CHIPS, parte di un recente progetto di oggetti tra arte e industria: 
ogni pezzo prodotto è infatti controllato dalle macchine ma finito a mano 
dalla stessa Ilaria Marelli, per un risultato di variazioni random sullo stesso 
tema.

The CHIPS bowl has been selected for the new set up of the Triennale design 
museum. This object is part of a wider new design project that implies a 
production in between art and industry. Every piece - in fact  - is cut and 
cooked by industrial machines, but hand-finished by the designer, so to obtain 
random variations on the same shape.

BRANCH poltroncina

Nella selezione di 12 progetti internazionali ideati da designer donna 
(Zaha Hadid, Patricia Urquiola, Matali Crasset…ecc) relativi a oggetti di 
uso quotidiano, Ilaria Marelli è presente con la nuova poltroncina 
BRANCH per Coro, un oggetto outdoor dai  look diversi, grazie alla sua 
seduta / vestito intercambiabile.

The selection of 12 international design projects by woman designers (Zaha 
Hadid, Patricia Urquiola, Matali Crasset…etc) includes the new BRANCH 
armchair by Ilaria Marelli for CORO company; an outdoor piece of furniture 
characterized by the possibility of quick ‘dress changes’ of the seat, in order to 
switch easily the mood of the object.

MILO + MILO DAY + MILO EXPO

Una famiglia composta da comodino, espositore e vetrina giocata su uno 
schienale in vetro curvato, trasparente o fumé, che sostiene - come 
sospesi - piani e cassetti, in un effetto di vedo-non vedo del contenuto.

A collection that includes a bedside table, a display cabinet and a show case, 
characterized by a clear or smoke-grey curved glass back that holds floating 
shelves and drawers, so to create an appealing dialogue between the 
transparent and opaque surfaces.

NADIR

Poltroncina e poltroncina alta dalle forme scultoree. Un prisma 
sfaccettato che si trasforma in un oggetto morbido e accogliente per 
stare a tavola comodi come su un divano.

Nadir is a sculptural shaped armchair with standard or high backrest. A 
multifaceted prism with a soft body that allows to sit at the table as comfortably 
as on a sofa.

PEBBLE

Letto (e pouff) dalle linee morbide, a richiamare i ciottoli lavorati dall’acqua 
di fiume. Un oggetto scenografico, la cui dolce silhouette sembra 
disegnata per accogliere la persona.

A soft bed (and a pouf) inspired by the shape of smooth river pebbles . A 
sinuously shaped bed designed to comfortably embrace the body.

CALLA

Lampada da terra e da parete in vetro curvato che richiama le forme 
naturali e sinuose dello stelo di una calla. Più l’anteprima dell’edizione 
speciale della lampada da tavolo “CHAIN-FRAU by Nemo”, dai ricercati 
dettagli.

Floor and wall lamps in curved glass, inspired by the fine and sinuous shape of 
lily flower.
A special edition of the table lamp “CHAIN-FRAU by Nemo”, characterized by 
elegant Frau-leather details.

DIVA

Una collezione di lampade da terra, tavolo, parete, sospensione, 100% 
made in Italy, caratterizzate dal paralume personalizzabile per finiture, 
colori, applicazioni.

A collection composed by stainless steel floor, table, wall and ceiling lamps, 
100% made in Italy, that allows customization of the diffuser through laser 
cutting, color painting, various decors.
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DeVesto, creating a suggestive architectural installation that  shows the radio’s 
capability to “speak all the world languages”.
The set up design is inspired by the legend of the ancient Biblical city – Babel - 
where all the variety of languages had started.

CHIPS

All’interno del nuovo progetto del museo del design, è stata selezionata la 
ciotola CHIPS, parte di un recente progetto di oggetti tra arte e industria: 
ogni pezzo prodotto è infatti controllato dalle macchine ma finito a mano 
dalla stessa Ilaria Marelli, per un risultato di variazioni random sullo stesso 
tema.

The CHIPS bowl has been selected for the new set up of the Triennale design 
museum. This object is part of a wider new design project that implies a 
production in between art and industry. Every piece - in fact  - is cut and 
cooked by industrial machines, but hand-finished by the designer, so to obtain 
random variations on the same shape.

BRANCH poltroncina

Nella selezione di 12 progetti internazionali ideati da designer donna 
(Zaha Hadid, Patricia Urquiola, Matali Crasset…ecc) relativi a oggetti di 
uso quotidiano, Ilaria Marelli è presente con la nuova poltroncina 
BRANCH per Coro, un oggetto outdoor dai  look diversi, grazie alla sua 
seduta / vestito intercambiabile.

The selection of 12 international design projects by woman designers (Zaha 
Hadid, Patricia Urquiola, Matali Crasset…etc) includes the new BRANCH 
armchair by Ilaria Marelli for CORO company; an outdoor piece of furniture 
characterized by the possibility of quick ‘dress changes’ of the seat, in order to 
switch easily the mood of the object.
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MILO + MILO DAY + MILO EXPO

Una famiglia composta da comodino, espositore e vetrina giocata su uno 
schienale in vetro curvato, trasparente o fumé, che sostiene - come 
sospesi - piani e cassetti, in un effetto di vedo-non vedo del contenuto.

A collection that includes a bedside table, a display cabinet and a show case, 
characterized by a clear or smoke-grey curved glass back that holds floating 
shelves and drawers, so to create an appealing dialogue between the 
transparent and opaque surfaces.

NADIR

Poltroncina e poltroncina alta dalle forme scultoree. Un prisma 
sfaccettato che si trasforma in un oggetto morbido e accogliente per 
stare a tavola comodi come su un divano.

Nadir is a sculptural shaped armchair with standard or high backrest. A 
multifaceted prism with a soft body that allows to sit at the table as comfortably 
as on a sofa.

PEBBLE

Letto (e pouff) dalle linee morbide, a richiamare i ciottoli lavorati dall’acqua 
di fiume. Un oggetto scenografico, la cui dolce silhouette sembra 
disegnata per accogliere la persona.

A soft bed (and a pouf) inspired by the shape of smooth river pebbles . A 
sinuously shaped bed designed to comfortably embrace the body.

CALLA

Lampada da terra e da parete in vetro curvato che richiama le forme 
naturali e sinuose dello stelo di una calla. Più l’anteprima dell’edizione 
speciale della lampada da tavolo “CHAIN-FRAU by Nemo”, dai ricercati 
dettagli.

Floor and wall lamps in curved glass, inspired by the fine and sinuous shape of 
lily flower.
A special edition of the table lamp “CHAIN-FRAU by Nemo”, characterized by 
elegant Frau-leather details.

DIVA

Una collezione di lampade da terra, tavolo, parete, sospensione, 100% 
made in Italy, caratterizzate dal paralume personalizzabile per finiture, 
colori, applicazioni.

A collection composed by stainless steel floor, table, wall and ceiling lamps, 
100% made in Italy, that allows customization of the diffuser through laser 
cutting, color painting, various decors.
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BRANCH 

Una collezione di arredi per esterno: elemento parasole, tavoli e tavolini, 
sedie e poltroncine, dal vestito “intercambiabile”, ispirati a una 
stilizzazione delle forme naturali di rami d’albero.

An outdoor furniture collection: sunshade, tables and coffee tables, chairs and 
armchairs with a variety of seat “dresses”, inspired by stylized trunks and 
branches of trees.

CORO
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22-27 Aprile | press preview 21 aprile h 3 pm
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lily flower.
A special edition of the table lamp “CHAIN-FRAU by Nemo”, characterized by 
elegant Frau-leather details.

DIVA

Una collezione di lampade da terra, tavolo, parete, sospensione, 100% 
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“DESIGN IL TUO NOME È DONNA” evento di Donna Moderna + Casaidea 
Studio 12, via Borsieri 30 - Milano
22-27 Aprile | h 11-19 | cocktail 24 aprile dalle 19

BRANCH poltroncina

Nella selezione di 12 progetti internazionali ideati da designer donna 
(Zaha Hadid, Patricia Urquiola, Matali Crasset…ecc) relativi a oggetti di 
uso quotidiano, Ilaria Marelli è presente con la nuova poltroncina 
BRANCH per Coro, un oggetto outdoor dai  look diversi, grazie alla sua 
seduta / vestito intercambiabile.

The selection of 12 international design projects by woman designers (Zaha 
Hadid, Patricia Urquiola, Matali Crasset…etc) includes the new BRANCH 
armchair by Ilaria Marelli for CORO company; an outdoor piece of furniture 
characterized by the possibility of quick ‘dress changes’ of the seat, in order to 
switch easily the mood of the object.

NEMO.CASSINA
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 18 stand B11-C14-C16

VARIAZIONI
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 22 stand D31
Bagutta Shops, via Fiorichiari | via S. Pietro all’Orto - Milano

CALLA

Lampada da terra e da parete in vetro curvato che richiama le forme 
naturali e sinuose dello stelo di una calla. Più l’anteprima dell’edizione 
speciale della lampada da tavolo “CHAIN-FRAU by Nemo”, dai ricercati 
dettagli.

Floor and wall lamps in curved glass, inspired by the fine and sinuous shape of 
lily flower.
A special edition of the table lamp “CHAIN-FRAU by Nemo”, characterized by 
elegant Frau-leather details.

DIVA

Una collezione di lampade da terra, tavolo, parete, sospensione, 100% 
made in Italy, caratterizzate dal paralume personalizzabile per finiture, 
colori, applicazioni.

A collection composed by stainless steel floor, table, wall and ceiling lamps, 
100% made in Italy, that allows customization of the diffuser through laser 
cutting, color painting, various decors.
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FIAM
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 8 stand B21–C 22

BONALDO
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 7 stand H18

DORELAN BED
Fiera Milano - Rho (Milano) Italy | 22-27 Aprile
Hall 15 stand H39-41

MILO + MILO DAY + MILO EXPO

Una famiglia composta da comodino, espositore e vetrina giocata su uno 
schienale in vetro curvato, trasparente o fumé, che sostiene - come 
sospesi - piani e cassetti, in un effetto di vedo-non vedo del contenuto.

A collection that includes a bedside table, a display cabinet and a show case, 
characterized by a clear or smoke-grey curved glass back that holds floating 
shelves and drawers, so to create an appealing dialogue between the 
transparent and opaque surfaces.

NADIR

Poltroncina e poltroncina alta dalle forme scultoree. Un prisma 
sfaccettato che si trasforma in un oggetto morbido e accogliente per 
stare a tavola comodi come su un divano.

Nadir is a sculptural shaped armchair with standard or high backrest. A 
multifaceted prism with a soft body that allows to sit at the table as comfortably 
as on a sofa.

PEBBLE

Letto (e pouff) dalle linee morbide, a richiamare i ciottoli lavorati dall’acqua 
di fiume. Un oggetto scenografico, la cui dolce silhouette sembra 
disegnata per accogliere la persona.

A soft bed (and a pouf) inspired by the shape of smooth river pebbles . A 
sinuously shaped bed designed to comfortably embrace the body.
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